
Randonnée de l'AFAL - Cabanes de Fleury / AFAL 
ramble - Cabanes de Fleury 
 
Nous vous proposons une balade à l'étang de Pissevaches le dimanche 6 septembre. 
Le lieu de rendez-vous est à Saint Pierre la Mer 
 
 Départ  à 9h30 du parking qui se situe juste après l'emplacement des 
camping-cars et en face du tennis. 
(cliquez ci-dessus pour visualiser l’emplacement) 
 
 Nous pouvons aller jusqu'aux Cabanes de Fleury et revenir soit plus ou moins par le 
même chemin soit par la plage (plage naturiste, mais les maillots de bain sont 
autorisés....).  
                                                                                         
L'aller / retour fait à peu près 8 kms. Pour ceux qui trouvent cela trop long,ils pourront 
faire demi-tour à n'importe quel moment. Mardi il y avait plein d'oiseaux; j'espère qu'il 
y en aura autant . Prévoir des chaussures qui ne craignent ni l'eau ni le sable. Ceux 
qui le veulent pourront aussi pique-niquer, mais il n'y aura peut-être pas beaucoup 
d'ombre; et il ne faudra pas former de groupes trop proches (c'est interdit !!!! arrêté 
préfectoral...) 
 
Si vous souhaitez participer à cette balade, merci de le faire savoir à: 
annemarierogez@yahoo.fr     06 74 06 02 66 
 
 
The AFAL president is organising a ramble to the pond of Pissevaches on Sunday 6th 

September The meeting place is Saint Pierre (click the link below to have a look 
at the place) 
 
 Departure 9:30 am from the car park which is located just after the 
camper-van site and in front of the tennis courts.  
 
We can go to Cabanes de Fleury and return either more or less by the same path or by 
the beach (naturist beach, but swimsuits are allowed ....). 
                                                                                        
The round trip is about 8 kms. Anyone who finds it too long can turn around at any 
time. On Tuesday there were plenty of birds; it is hoped there will be as many. It would 
be wise to wear shoes that resist sand and water. Those who want can also have a 
picnic but there may not be much shade plus we must not form groups that are too 
close (it's forbidden !!!! prefectural decree ...) 
 
If you are coming please let Anne-Marie Rogez know: annemarierogez@yahoo.fr     06 
74 06 02 66 
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 DIRECTIONS  

A Saint Pierre, il faut prendre la direction du terrain de camping, et suivre la direction 
de la base de loisirs: Glisse et Kite. Il y a le site du camping car, les tennis et la "base 
de loisirs" Glisse et Kite. / In Saint Pierre take the direction of the campsite and follow 
the direction of the leisure center: Glisse et Kite. There is the camper van site, the 
tennis courts and the "sports and kite" leisure centre 

 
https://www.google.fr/maps/place/AREA+CAMPER+SAINT+PIERRE+LA+MER/@43.1903881,3.1
972162,18z/data=!4m5!3m4!1s0x12b103ead9624fe9:0xa49508868e58287e!8m2!3d43.1903882!4d
3.1972159 
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